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Číslo šablony: III/2

VY_32_INOVACE_P3_2.5
Tematická oblast: Sloh a komunikace
Funkční styl odborný
Typ: DUM - pracovní list

Předmět:ČJL



Ročník:  5. r. (6leté), 3. r. (4leté) semináře ČJL (4. ročník čtyřletého studia, 6. ročník šestiletého studia)
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METODICKÝ LIST

Tento materiál může být použit jako podklad k výkladu o odborném stylu nebo k procvičení této látky v rámci předmaturitního opakování.
Žáci pracují ve dvojicích. Každý úkol je ověřován ihned po jeho vypracování. Vyučující doplňuje nebo koriguje případné nedostatky. Pokud se jedná o výklad nového učiva, pořizují si žáci zápis.
Úkol 1
Funkce odborně sdělná – funkční styl odborný, forma psaná, monologický ráz, jazykový projev připravený, oficiální.
Úkol 2
První ukázka je určena příjemci, u kterého se předpokládá určitý stupeň znalosti oboru (lexikologie), obsahuje termíny (u mnohých význam nevysvětlen), věcný, objektivní, jazykově náročný projev. Vědecký styl (vysoce odborný).
Druhá ukázka je určená laické veřejnosti. Také pracuje s termíny, ale jejich význam je známý. Jazykový projev je zpracován přístupnější formou a obsahuje jazykové prostředky, které jej oživují: odkaz na postavu profesora Higginse, opakování slova jistě (zdůrazňuje přesvědčení o správnosti svého tvrzení), hovorové obraty (dejme tomu, ani nemluvě), expresivita (Plzeňák). Populárně naučný styl (popularizující).
Úkol 3
Výkladový. Ve druhé ukázce i úvahový (pasáž o profesorovi Higginsovi).
Úkol 4
Vnější kompozice – grafické členění: nadpisy, odstavce, kapitoly, podkapitoly, různé druhy písma, zvýrazňování, číselné označení, odkazy.
Vnitřní kompozice: podle tektonického principu a kauzality – soudržnost, návaznost, logická výstavba (pokud není vyčerpáno jedno dílčí téma, nelze přejít k následujícímu).
Úkol 5
Hutnost – kondenzace:
předložkové výrazy (tzv. nevlastní předložky – vzhledem k, z hlediska), jmenné konstrukce (vyšší frekvence přídavných a podstatných jmen slovesných, rozvité přívlastky).
Úkol 6
Pro odborný styl je typické užívání značek i zkratek (např., tj., apod., §, číselné údaje – 623).
Úkol 7
Lexikální prostředky – spisovný jazyk, termíny, internacionalismy, neologismy, multiverbizované výrazy. Absence expresivních výrazů. Věcný, neosobní jazyk.
Morfologie – přítomný čas, opisné pasivum, jmenné vyjadřování.
Syntax – větná kondenzace (viz výše), sklon k podřadnému spojení vět (odpovídající spojovací výrazy), složitější větná stavba, vsuvky (hodnotící, vysvětlující, zpřesňující), přístavky, několikanásobné větné členy, výčty. Objektivní slovosled.

Funkční styl odborný
Ukázka 1
         SYNTAGMATICKÉ VÝZNAMOVÉ VZTAHY
         (LEXIKÁLNÍ SPOJITELNOST)
125   Syntagmatické významové vztahy jsou mezi lexikálními jednotkami, které se spolu   mohou spojovat v lineárním řečovém řetězci. Schopnost spojitelnosti je v rovinách nesoucích význam, především v rovině lexikální, označována termínem kolokabilita. (…)      
   Systémové předpoklady kolokability
126   Většina lexikálních spojení se konstituuje až v konkrétních promluvách (kromě    syntagmat víceméně ustálených), předpoklady pro jejich vznik jsou zakotveny v systému jazyka. Jsou dány především významovými (ale samozřejmě i gramatickými a pragmatickými) vlastnostmi lexikálních jednotek.       
  Významové předpoklady
127   Některé jednotky mají vzhledem ke svému významu vytvořeny předpoklady pro poměrně širokou kombinovatelnost (např. mít, velký), jiné vyžadují spojení pouze s jednotkami určitých vyhraněných sémantických rysů. (…)
Tato sémantická determinace lexikální spojitelnosti se pak systémově, kategoriálně odráží 
v syntaktické valenci; viz Syntax, § 623.
(…)      
   Pragmatické předpoklady
128    Spojitelnost slov je ovlivňována i jejich pragmatickými vlastnostmi.  Ty např. předurčují spojení lexikálních jednotek s jednotkami obdobného zařazení stylového, emocionálního apod. Z hlediska pragmatických rysů nejsou běžně přípustná např. syntagmata typu obdržet vyhazov, chcíplý oř.  Jako příznaková spojení však mohou sloužit k záměrnému ozvláštnění projevu (k vyvolání komického efektu apod. (…)  
Ukázka 2
     Někteří příslušníci našeho jazykového společenství užívají ovšem dosud zcela běžně nářečí. Vedle toho se jednotlivé prvky nářeční projevují v řeči v různé míře a různém stupni i u těch, kteří nářečí svého kraje jako základního útvaru při svém běžném vyjadřování neužívají a třeba je soustavněji ani neznají. Tak jako se ve vyjadřování projevují výrazně rozdíly generační a příslušnost k profesi (těmto otázkám, tj. jazyku mládeže a pracovním slangům, jsou věnovány výklady zvláštní), tak se nutně musí projevit i příslušnost krajová, místní původ. Profesor Higgins z Pygmaliónu by mohl dobře poznat i u mluvčích, kteří užívají obecnou češtinu, z kterého kraje pocházejí, … právě podle krajových zvláštností v jejich vyjadřování, podle nářečních prvků… Jistě by dejme tomu velmi dobře poznal Plzeňáky podle zvukové stránky jejich projevu. Jistě by poznal také obyvatele východní oblasti Čech, o Hanácích a Chodech ani nemluvě. (…)
Úkol 1
Přečtěte si obě ukázky a charakterizujte je z hlediska objektivních slohotvorných činitelů
(funkce projevu, míra připravenosti, míra oficiálnosti a forma).

Úkol 2
Komu (adresát/příjemce) jsou určeny tyto ukázky? Svoje tvrzení objasněte a uveďte, o  jaké druhy daného funkčního stylu se jedná.

Úkol 3
Jaký slohový postup je v těchto ukázkách uplatněn?

Úkol 4
Charakterizujte vnější i vnitřní výstavbu (strukturu, kompozici) ukázek.

Úkol 5
Vysvětlete, kterými prostředky je dosaženo jazykové hutnosti.

Úkol 6
Mají v tomto funkčním stylu své zastoupení také zkratky nebo značky?

Úkol 7
Proveďte charakteristiku textů (lexikální prostředky, tvarosloví, syntax)

ZDROJE
GREPL, Miroslav, Zdeňka HLADKÁ, Milan JELÍNEK, Petr KARLÍK, Marie KRČMOVÁ, Marek NEKULA, Zdenka RUSÍNOVÁ a Dušan ŠLOSAR. Příruční mluvnice češtiny. 1. vydání. Brno: Lidové noviny, 1995. ISBN 80-7106-134-4.

HAUSENBLAS, Karel, Jaroslav KUCHAŘ a KOLEKTIV BOHEMISTŮ Z ÚSTAVU PRO JAZYK ČESKÝ ČSAV, FILOZOFICKÉ FAKULTY UK. Čeština za školou. 2. vydání. Praha: Panorama, 1979. Pyramida.
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